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Ked posledná svieca zhorela až do spodku, tak 
že mu plameň temer popálil ruku, skočil s koňa, na- 
sbieral konárikov a suchej trávy a zapálil toto ho­
riacim ešte ohorkom sviece, — ale nebolo veía hor- 
íavej látky na pustej hore a videlo sa, že plameň 
skoro zhasne. —

Kým sa Raniero trápil nad tým, že svätý plameň 
predsa len zhasne, ozval sa cestou nábožný spev a 
videl procesiu pútnikov so sviecami v rukách, ako 
postupuje hore vrchom. — Boli na ceste k jaskyni, 
v ktorej bol voíakedy žil akýsi svätec a Raniero sa 
k nim pripojil. — Bola medzi nimi aj istá starena, 
ktorej bolo putovanie veími obťažné i pomohol jej 
hore vrchom. — Ked mu dakovala, prosil ju zna­
mením o sviecu, ktorú mu hned odovzdala a tak i 
mnohí iní dali mu sviece, ktoré držali v rukách, — 
chytro zahasil všetky, ponáhíal sa dolu chodníkom a 
zažal jednu z nich na poslednej žiari ohňa, ktorý za­
pálil svätý plameň. —

Jednoho dňa bola okolo poludnia velká horúčosť 
a Raniero si íahnul v hustom kroví k spánku. Tvr­
do zaspal a jeho horiaca svieca stála pri ňom oblo­
žená skalami. Hned žatým, ako zaspal, začalo prša- 
a trvale veími dlho, kým sa zobudil. — Ked sa ko­
nečne prebral zo sna, bola zem okolo neho mokrá a 
sotva sa odvážil pozreť na sviecu, bojac sa, že zhas­
la. —

Ale horela tíško, ako predtým, i v dáždi a Ra­
niero našiel skoro príčinu tohoto zjavu: dve mladé 
vtáčatká poletovaly ponad plameň trepotajúc krýdel-
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kami, milkovaly sa a držaly malé krýdla rozšírené po­
nad plameň, čim ho chránily pred daždom. —

Raniero sňal hned svoju kuklu s čiapky a zave­
sil ju ponad sviecu. Potom vystrel ruky oproti vtáč­
kom, lebo ich chcel pohladiť. — Ale neodletěly, da­
ly sa mu pokojne chytiť. —

Raniero sa velmi divil, že sa mu tieto vtáčatká 
daly chytiť a hovoril sám k sebe: „To preto, že ne­
mám nijakého iného úmyslu, ako ochraňovať to, čo­
mu možno najčastejšie ublížiť, preto nemajú predo 
mnou strachu.

Raniero došiel takto putujúc blízko mesta Nicea. 
— Tam sa střetnul s niekofkými rytiermi zo západ­
ných krajín, ktorí viedli nové výpomocné vojsko do 
Svätej Zeme. — Medzi nimi bol aj Robert Taillefer, 
ktorý bol troubadúrom. Tento Taillefer, ako aj iní, 
putoval z krajiny do krajiny po celom známom 
svete. —

Ked sa Raniero střetnul s nimi v svojom otrha­
nom pútnickom plášti, so sviecou v ruke, zvolali 
žoldnieri, ako volávali obyčajne všetci: „Zbláznil sa! 
Zbláznil sa!“ —

Ale Taillefer im naložil, aby mlčali a spýtal sa 
jazdca: „Či si ty týmto spôsobom prekonal túto ce­
stu?“ Raniero odpovedal: „Tak, ako ma tu vidíš, 
jazdím od Jeruzalema.“ „A či tvoja svieca touto cestou 
často zhasla?“

„Moja svieca horí tým istým plameňom, na kto­
rom som ju zažal v Jeruzaleme.“ —
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I prehovoril k nemu Robert Taillefer: „Aj ja som 
jedným z tých, ktorý nosia so sebou plameň a rád 
by som ten plameň udržať večne. Snáď ty, ktorý si 
svoju horiacu sviecu nesieš z Jeruzalema, budeš mi 
vedieť povedať, čo mám robiť, aby nikdy nezhasla ?“

A Raniero mu odpovedal: „Pane, to je spojené 
s velkým namáhaním, hoci sa to vidí malicherným. 
Ja by som vám nikdy rozhodne neodporúčal podujať 
také niečo, lebo tento malý plameň žiada od vás, aby 
ste prestali myslet čokoívek iné, nedovoľuje vám, aby 
ste niečo zo srdca milovali, ak za tým túžite a ne­
smiete sa preň zúčastniť nijakej pijatiky. Nesmiete 
na nič iné mysleť, ako na tento plameň a žiadnu 
inú radosť nesmiete prechovávať vo svojom srdci, ale 
prečo vás predovšetkým odrádzam podujať púť rovnú 
môjmu podujatiu, to je neprestajný pocit neistoty. Co 
by ste aj z koíkýchkoívek nebezpečí boli vytrhli pla­
meň, predsa nemôžete ani za okamih cítiť sa bez­
pečným, ale žijete neprestajne v strachu, že najbližší 
okamih vás ho predsa len pozbaví.“ —

Ale Robert Taillefer hrdo vztyčil hlavu a pove­
dal mu: „Čo si ty vykonal za svoj plameň, to dove­
diem vykonať za svoj aj ja.“

Raniero doputoval až do Itálie. — Jedného dňa 
jazdil opustený hôrnym chodníkom. — V tom beží 
proti nemu žena a prosí ho o oheň z jeho sviece: 
„Náš oheň vyhasnul, deti sú lačné, požičaj mi svoju 
sviecu, aby som na nej zažala oheň na ohnisku a 
napiekla pre ne chleba. —“



Vystrela ruku za sviecou, ale Raniero jej ju 
nedal, lebo nechcel, aby tento plameň zapálil niečo 
iné ako sviece pred obrazom svätej Panny. —

Ale žena mu hovorí: „Daj mi ohňa, pútniku, 
lebo život mojich detí je tým plameňom, ktorý mu­
sím zachovať!“ A pre tieto slová dopustil Raniero, 
aby knot svojej lampy zažala na jeho svieci. —

Niekoíko hodín pozdejšie prišiel Raniero do istej 
dediny, ležala meázi horami, takže tam panovala tvr­
dá zima. — Mladý sedliak stál stran cesty a pozo­
roval pútnika v jeho otrhanom plášti. Rýchle zovlie- 
kol svoj krátky plášť a zahodil ho úbožiakovi pútni­
kovi. Ale plášť padnul na sviecu a plameň zha­
snul. —

Vtedy pomyslel Raniero na ženu, ktorá si od 
neho požičala ohňa, jazdil nazpät a zažal svoju svie­
cu na posvätnom tomto ohni. —

Ale ako chcel jazdiť dalej hovoril: „Ty si pove­
dala, že plameň, ktorý stojí pod tvojou ochranou, je 
život tvojich detí. Čiže ale vieš povedať meno toho 
plameňa, ktorý som ja nosil na tak dlhej ceste?“ 

„Kde bol zažatý tvoj plameň?“ spytuje sa žena. 
Raniero ale odpovedá:

„Na Kristovom hrobe bol zažatý.“
„Tak môže byt jeho meno len víúdnost a láska 

k íudom“ —odpovedá ona. —
Raniero sa usmial na tejto odpovedi, lebo sa 

mu videlo vefmi podivným, že práve on by sa mal 
stať apoštolom a nosičom takýchto ctností. —
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Raniero jazdil medzi príjemné, v modrých tô­
ňach sa trblietajúce reťaze vrchov. Zbadal, že je blíz­
ko Florencie. —

Vtedy mu prišla na um myšlienka, že už skoro 
bude sprostený svojho plameňa. Rozpamätal sa na 
svoj stánok pri Jeruzaleme, ktorý opustil plný váleč- 
nej koristi a údatných bojovníkov, ktorí boli ešte v 
Palestíne a ktorí by sa iste potešili, keby zasa zapo­
čal vojenské remeslo a viedol ich k víťazstvám a vý­
bojom.

Tu zbadal Raniero, že pri tejto myšlienke ne­
pocítil ani najmenej radosti, ale že jeho túžby ho vá 
bily celkom iným smerom. —

A presvedčil sa po prvý raz, že nebol už tým 
istým mužom, ktorý opustil Jeruzalem. Lebo jazde­
nie s plameňom ho poučilo tešiť sa tým, ktorí bo­
li milovní pokoja a milosrdí a oškliviť si divých a 
svárlivých.

Bol dobrej mysli, kedykoívek pomyslel na Íudí, 
ktorí pracovali a z nenadania vznikla v ňom túžba 
zasa vkročiť do svojej bývalej dielne a tam dovŕšiť 
pekné umelecké práce. —

„Je to svätá pravda, tento plameň ma úplne pre- 
porodil“, — hovoril sám k sebe. — „Verím, že ma 
premenil na iného človeka.“ —

K veíkonočným slávnostiam vstúpil Raniero do 
Florencie. — Jazdiac na koni chrbtom k hlave, stiah- 
hnuc kuklu hlboko na oči, s horiacou sviecou v ru­
ke sotva prešiel prez bránu mesta a už vyskočil a-
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kýsi žobrák a hľadiac meravo do neba, priskočil a 
kričal zvyčajné: „Pazzo! Pazzo!“ —

Ked už teraz traja revali, dostačil tento hluk, 
aby sa posbierali všetci uličníci dovedna. I prirútili 
sa so všetkých strán a kútov mesta a náhle zazreli 
Raniera v jeho ošarpanom plášti na zbedovanej mitr- 
he, revali: „Pazzo! Pazzo!“ —

Ale na takýto krik bol Raniero dávno privyknu­
tý i jazdil pokojne ulicami, nedbajúc nič na krik- 
lúňov. —

Ale oni sa neuspokojili len volaním, ale jeden 
z nich priskočil k nemu a chcel mu zahasif sviecu.

Raniero zodvihnul ruku so sviecou a pokúsil sa 
svojho koníka podúriť, aby tejto bande ušiel. Ale 
držali s ním krok a robili všetko, čo len mohli, aby 
sviecu zahasili. —

Čím viacej sa Raniero namáhal ochránit plameň, 
tým prudkejšími stávali sa oni. — Vyskakovali si 
vzájomne na chrbát, nadúvali ústa, fúkali zo všetkých 
síl. — Hádzali čiapky hore za sviecou. —

Jedine a výlučne preto, že ich bolo také množ­
stvo a že sa vzájomne sem a tam ztŕcali, nepodarilo 
sa im plameň zahasit. —

Divoký shon panoval v celej ulici. X oblokoch 
ležali ľudia ako diváci, smejúc sa. — Nikdo nemal 
ľútosti nad pomäteným, ktorý chcel chrániť svoj 
plameň.

Bol čas služieb Božích a mnohí navštevovatelia 
chrámu sa poberali na omšu. Aj títo ostali stáť a 
prizerali sa so smiechom tejto zábave.
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Raniero stál hore v strmeňoch, aby chránil pla­
meň. Vyzeral zdivočený; kukla sa mu skĺzla z hlavy 
a bolo vidno jeho tvár vycivenú a bledú. Sviecu zo- 
dvihnul vysoko, ako len mohol. —

Celá ulica bola divoké hemženie. Aj starší íu- 
dia začali brať podiel na tejto zábave. Ženy zavieva­
ly ručníkmi a mužskí sa rozháňali barettami, všetci 
sa namáhali zahasiť sviečku. —

Raniero jazdil popred svoj dom, na ktorom bol 
balkon. Tam stála jeho žena, zohla sa ponad zábrad­
lie, vytrhla mu sviecu a ponáhíala sa s ňou do svo­
jej izby. —

Celá tá massa íudstva vybuchla v hlasitý smiech 
a jasanie plné radosti. — Ale Raniero sa zachvel v 
sedle a zrútil sa na zem. —

Ako tam ležal doráňaný, omdletý, — utiahly sa 
húfy ľudu. Nikto sa nechcel zaujať zomdletého, len 
jeho kôň ostal pri ňom stáť. —

Náhle sa ulica vyprázdnila, vyšla Franceska di 
Uberti s horiacou sviečkou v ruke z domu. Bola eš­
te vždy pekná, jej ťahy malý jemný výraz a jej oči 
boly vážne a hlboké. —

Pristúpila k Ranierovi a nahla sa nad ním. Le­
žal tam bez vedomia, ale náhle svetlo padlo na jeho 
tvár, pohnul sa a zodvihnul sa, tak sa videlo, ako by 
stál celkom v kúzle svetla sviece. — Ked Franceska 
videla, že je zasa pri povedomí, hovorila mu: „Tu 
máš sviecu, ja som ti ju vytrhla z ruky, lebo som 
videla, ako veími ti na nej záleží, aby si ju zacho-
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val horiacu. — Nevedela som, ako by si ju na iný 
spôsob mohol zachrániť.“ —

Raniero sa pri páde s koňa veírai doráňal a do- 
driapal. Ale teraz ho už nič v stave nebolo zdržať. 
Vystrel sa, pomaly chcel ísť, ale sa sklátil a bol by 
temer padnul. Potom sa pokúsil sadnúť na koňa. Fran- 
ceska mu pri tom pomáhala. „Kde chceš ísť?“ spýtala 
sa ho, — ked zasa sedel v sedle. — „Chcem ísť k 
dómu.“ — „Tak ťa odprevadím,“ hovorí ona, „lebo 
ja chcem isť na omšu.“ Chytila koňa za kantár a 
viedla po ulici. —

Franceska poznala Raniera, ale on nevedel, kto 
je ona, lebo si nedoprial času a pokoja, aby ju po­
zoroval, neprestajne híadel len na plameň sviece. — 

Po celej ceste mlčali. Raniero híadel len na 
plameň svojej sviece a rozjímal, aby ho vedel zachrá­
niť ešte v týchto posledných okamihoch. Ale Fran­
ceska nevedela prehovoriť ani slova, cítiac v srdci, 
že nechce jasno počuť to, čoho sa obávala. —

Mohla len tušiť, že Raniero vrátil sa domov ako 
pomätený; ale hoci bola temer presvedčená o tom, 
radšej nechcela s ním o tom hovoriť, aby o tom ne­
bola cele uistená. —

Dal sa dopraviť k sakrestii, sišiel s koňa a da- 
koval Franceske za jej pomoc, — ale na ňu predsa 
ešte nepozrel, ale pozeral len na plameň sviece, po­
tom vstúpil samotný do sakrestie a vyhĺadal kňazov.

Franceska šla do kostola, bolo to vo Veľký Pia­
tok veľkonočného týždňa a na znamenie smútku bo­
ly všetky sviece nezažaté. —
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Franceska cítila, že teraz už každá iskrička ná­
deje, ktorá ešte v jej srdci svietila, zhasla.

V chráme panovala sviatočná nálada. — Mnoho 
kňazov stálo pred oltármi. — V chóre sedeli všetci 
kanonici, v čele ich sám biskup. —

Po malej chvíli spozorovala Franceska, že me­
dzi kňazmi badať isté vzrušenie. — Temer všetci, 
ktorí neslúžili s ostatnými omše, sa zodvihli a odišli 
do sakrestie. — Konečne vošiel za nimi sám bi­
skup. —

Ked sa omša zakončila, vstúpil kňaz do chóru 
a hovoril shromážděnému sboru: Raniero di Ranieri 
doniesol z Jeruzalema do Florencie svätý oheň. — 
Rozprával, čo tento rytier cestou všetko pretrpel a 
prekonal. A oslavoval ho do najvyššej miery.

S obdivom počúval shromážděný sbor jeho reči. 
— Franceska ešte nikdy neprežila hodiny tak plnej 
šťastia. — „Ach, Bože, to je viac šťastia, ako uniesť 
vládzem“, šeptala si s hlbokým vzdychom. —

Kňaz hovoril dlho a oduševnene. — Konečne 
zvolal mohutným hlasom: „Mohlo by sa vám vidieť 
malicherným, že jedna horiaca svieca bola donesená 
do Florencie. — Ale ja vám hovorím: Modlite sa k 
Bohu, aby požehnal Florencii mnoho nosičov večné­
ho ohňa. — Potom príde naše mesto k veíkej moci 
a bude naj požehnanej ší m medzi všetkými mesta­
mi. —

Ked kňaz dokončil reč, boly na široko otvorené 
hlavné portále dómu a dnu tiahla procesia, akú bolo 
možné v náhlosti sriadiť.
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Kanonici a mnísi, kňazi kráčali postrednou chod­
bou chrámu k hlavnému oltáru. — Celkom posledný 
šiel biskup a po boku jeho šiel Raniero v tom istom 
plášti, ktorý nosil na celej pútnickej svojej ceste.

Ale ako Raniero prekročil prah chrámu, vstal 
istý starec a kráčal mu v ústrety. Bol to Addo, otec 
známeho tovariša z továrne Ranierovej, ktorý sa bol 
preňho obesil. —

Ked tento človek zastal pred Ranierom a pred 
biskupom, poklonil sa pred obidvoma a hovorí hla­
som tak povýšeným, že ho všetci mohli počut:

„Je to velkolepá vec pre Florenciu, že Raniero 
prišiel z Jeruzalema so svätým ohňom. — Nepočuli 
sme o tom dosial nikdy, preto by mohli niektorí po­
vstat a povedat, že je to nemožné. — Preto prosím, 
osvedčiť pred celým sborom, aké dôkazy doniesol a 
akých svedkov má Raniero, ktorí by vierohodne o- 
svedčili, že tento oheň bol zapálený skutočne v Je­
ruzaleme.“ —

Ked Raniero tieto slová počul, hovoril: „Tak mi 
pomáhaj Boh! Ako by som ja mohol svedkov pred­
viesť ? Ja som sám túto púť podujal, musely by sem 
prísť púšte a samoty, aby svedectvo vydaly za mňa.“

„Raniero je tak slovutný čestný rytier,“ hovorí 
biskup „a my mu všetci veríme na slovo. —“

„Ved Raniero mohol sám očakávať, že v tomto 
ohíade môžu vzniknúť pochybnosti,“ odpovedá Addo. 
„Ved on snád samotný ani nejazdil, tedy budú môcť 
svedčiť zaňho jeho mladé pážatá.“
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Tu pribehla Franceska degli Uberti z húfu k ne­
mu a volá: „Načo potrebuje svedkov? Všetky ženy 
florentinskó chcú složit orísahu, že Raniero hovorí 
pravdu.“

Raniero sa usmial a jeho tvár zajasala na oka­
mih. — Ale potom odvrátil svoj zrak a svoje my­
šlienky zasa k plameňu sviece. —

Tu povstala velká trma-vrma v chráme. Niekto­
rí hovorili, že Raniero nesmie zažať sviece na oltári, 
kým jeho vec nie je dokázaná. — K týmto protivní­
kom sa pridružili jeho bývalí nepriatelia.

Tu sa pozdvihnul Jacopo degli Uberti a hovoril v 
prospech Ranierov: „Ja myslím, že všetci vedia, že 
medzi mnou a mojím zaťom nebolo veíké priateístvo, ale 
teraz chcem ja a moji synovia sa zaňho zaručiť. — 
My mu veríme, že vykonal tento významný skutok 
a chápeme, že niekto, kto vykonať vedel a uskutoč­
niť takéto podujatie, je muž opatrný, rozvažitý a šľa­
chetné smýšíajúci a my ho po tomto všetkom s ra­
dosťou prijmeme do svojho kruhu.“ —

Ale Addo a mnohí iní nemali v úmysle Ranie- 
rovi vrele vyžiadaného šťastia dopriať. — Shromáždi­
li sa tedy do hustého húfu a dalo sa ľahko predví­
dať, že sa nevzdajú svojej požiadavky. —

Raniero pochopil, že ak by prišlo k boju, tamtí 
budú nebezpeční predovšetkým plameňu. — Kým 
svoj pohľad stále opieral na svojich nepriateľov, zdvih­
nul sviecu tak'vysoko, ako len mohol. — Vyzeral 
do smrti unavený a bledý. — Bolo poznať na ňom, 
že predsa len porážku očakáva, hoci si umienil, že



205

dfa možnosti vydrží. — Čože mu osoží, ked mu aj 
bude dovolené plameň zažať. Addove slová mu zada­
ly smrteínú ranu. — Ked bola pochybnosť raz zobu­
dená, bude sa už rozširovať a bude silnieť. — Vi­
delo sa mu, ako by Addo už bol zahalil jeho pla­
meň navždy. —

Malý vtáčik vletel prez veíké otvorené portále 
dnu do chrámu, — vletel práve smerom na sviecu 
Ranierovu, ktorý ju nestihnul dosť rychle stiahnuť. 
Vtáča narazilo na ňu a zhasilo plameň. — Ranierovo 
rameno skleslo a slzy mu zaperlily v očiach. — Ale 
v prvom okamihu pocítil predsa isté obíahčenie. „Je 
to predsa lepšie, ako keby íudia boli zničili tento 
plameň.“ —

Malé vtáčatko pokračovalo v letu v chráme, tre­
potalo krýdelkami sem a tam blúdiac, ako robievajú 
vtáčky, ked sa dostali do zavretého priestoru. — 

Zrazu zahučal hlasný krik chrámom: „Vtáča 
horí, svätý plameň sviece zažal jeho krýdla.“ — 

Malé vtáča pišťalo prestrašené, poletovalo pod 
vysokým klenutím niekoíko okamihov, ako poletujú­
ci plameň, potom kleslo rychle dolu a padlo na ol­
tár Madonny. —

Ale v tom okamihu stál Raniero pred oltárom. 
— Prelomil si cestu pomedzi húfy, nič ho nebolo v 
stave zastaviť a na plameňoch, ktoré zničily krýdel- 
ká vtáčaťu, zažal sviece oltára Madonny. —

Tu pozdvihnul biskup berlu a zvolal: „Hospo­
din to chce, Hospodin vydal svedectvo o ňom.“ — 
A všetok íud v chráme, jeho priatelia ako aj jeho
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protivníci zabudli svoje pochybnosti, ako aj svoj 
úžas. —

Týmto divom Božím oduševnení zvolali: „Hospo­
din to chcel, Hospodin vydal svedoctvo o ňom.“ —

O Ranierovi dostačí len toíko povedať, že od 
tohto času žil dlho šťastne vo velkej vážnosti. Bol 
opatrný rozvažitý a milosrdný. — Ale íud vo Floren­
cii ho vždy menoval len Pazzo di Raniero na pamiat­
ku, že ho voíakedy vyhlásili za pomäteného. — A 
toto sa stalo pre neho čestným titulom; stal sa pra­
otcom šľachtického rodu, ktorý prijal meno Pazzo a 
až do dnešného dňa sa tak menuje.

Ualej možno ešte spomenúť, že sa stalo vo Flo­
rencii zvykom, na Velký Piatok zasvätiť slávnosť, kto­
rá bola určená na pamiatku návratu Ranierovho do­
mov so svätým ohňom z Jeruzalema, — pri ktorej 
vždy pustili umelého vtáčka, aby lietal horiac prez 
dom. — Aj tohto roku ju iste slávili týmto spôso­
bom, ak sa nestala nejaká zmena v najnovšom čase. —

Ale či je pravda, ako mnohí myslia, že nosičia 
svätého plameňa, ktorí vo Florencii žili a toto mesto 
pozdvihli za jedno z najnádhernejších na zemi, volili 
si Raniera za svoj vzor a následkom toho si nado­
budli zmužilosti obetovať sa, trpeť, vytrvať, o tom bu­
deme mlčať.

Lebo aké účinky vyvolalo to svetlo, ktoré vo 
veku veľkej tmy vyšlo z Jeruzalema, to sa nedá ani 
premerať ani vyúčtovať. —
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